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John the Baptist appeared, preaching in the desert of Judea and saying,
“Repent, for the kingdom of heaven is at hand!”

Excerpts from the Lectionary for Mass © 2001, 1998, 1997, 1986, 1970, CCD.
Copyright ® J.S. Paluch Co. Inc. * Photos: © Pattie Calfy/iStock

- Matthew 3:1
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St. Constance Church St. Robert Bellarmine Church
5843 W. Strong St. Chicago, Illinois 60630 4646 N. Austin Avenue Chicago, Illinois 60630
Ph:(773) 545-8581 Fax: (773) 545-0227 Ph: (773) 777-2666 Fax (773) 777-2770
Office email: stcrectory@gmail.com Office email: rectory@srb-chicago.org
Website: maryundoerofknots.org Website: maryundoerofknots.org
Mass Schedule Mass Schedule
MONDAY TO SATURDAY 8:00am
SATURDAY 4:00pm (Sunday Vigil Mass) MONDAY TO SATURDAY 8:30am
SUNDAY 7:30am & 10:30am SATURDAY 5:15pm (Sunday Vigil Mass)
SUNDAY 9:00am and 12:00 noon

KOSCIOL SW. KONSTANCIJI

ROZKLAD MSZY §W. Novena to Our Lady of Perpetual Help

Followed by Benediction.
PONIEDZIALEK - PIATEK 7:00pm .
NIEDZIELA  9:00am 12:30pm  7:00pm First Tuesday of the month at 6:30 pm
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Monday, December 5
8:00am Pol + Elaine Johnson
7:00pm Pol Intencje Specjalne

Tuesday, December 6 Saint Nicholas, Bishop
8:00am Eng + Andrzej Danek
7:00pm Pol Intencje Specjalne

Wednesday, December 7 Saint Ambrose, Bishop and Doctor
of the Church

8:00am Eng + Poor Souls in Purgatory

7:00pm Pol Intencje Specjalne

Thursday, December 8 THE IMMACULATE CONCEPTION OF
THE BLESSED VIRGIN MARY
8:00am Eng + Elaine Johnson

11:00am Pol Specjalne
5:00pm Eng Special Intentions
7:00pm Pol Intencje Specjalne

Friday, December 9 Saint Juan Diego Cuauhtlatoatzin
8:00am Eng + Poor Souls in Purgatory
7:00pm Pol Intencje Specjalne

Saturday, December 10
8:00am Eng + Poor Souls in Purgatory
4:000m Eng + Poor Souls in Purgatory

Sunday, December 11 Third Sunday of Advent

7:30am Eng + Poor Souls in Purgatory

9:00am Pol Grazyna Gatazka z Rodzing

Anette Lupinski i Barbara Gawkowski z
Rodzinami o zdrowie i Boze
btogostawienstwo

Teresa Zajac

Rozalia Giera

Jan i Amelia Niewiarowski

Krzysztof Milewski

Teresa Milewski

Wiktoria Cedzidto

Wactawa Milewski-Cichon

Zbyszek Drewniak

Krystyna Jasiak w 8-ma rocznice $mierci
Julia i Wiadystaw Gwdzdz

Mieczystaw Strycharz

Bogdan Siwiec

Marek Grot

Mieczystaw, Natalia i Czestaw Ramotowski
Tadeusz i Maria Gatek

Krystyna Jasiak w 8-ma rocznice $mierci
Rozalia i Franciszek Giera

Wanda i Jozef Kogut

Jozefa i Wtadystaw Gtowa

Irena i Jan Czekaj

Anna i Wincenty Ziélkowski

Tadeusz Chwata o rados¢ wiieczng
Rozalia Paczko o rados¢ wieczng

R T T T T S S S e S S A T e T T S

10:30am Eng + Joanna Siemieniuk

Steve Zuterek

+ Weronika Rajchel

Lucyna Jurkowska z Rodzing

Stanistaw Abratanski z Rodzing

Krystyna Stama z Rodzing

Grzegorz Bizunowicz o zdrowie i potrzebne
taski

Mark Sowa

Grazyna, Pawet,Michat Bizunowicz
Kazimierz i Maria Dudek

Maria Sokolowski

Jan Jezierczak

Romuald Kulig

Stefania Tomasik

W Intencji Parafian i Dobrodziejow

Za Wolontariuszy pomagajacych w naszej
parafii

+ Aniela Chowaniec

+

12:30pm Pol

+ + + + + + 4+

7:00pm Pol

Book of Mass Intentions is open

for the 2023.

Please stop by or call the parish
office to have a mass said for your loved
ones. Mass intentions are available for all the
masses.

Ksiazka z intencjami Mszy Sw. na
2023 rok jest juz otwarta.

Zapraszamy do biura parafialnego aby zlo-
zy¢ intencje za swoich bliskich. Intencje
mozna sktada¢ na wszystkie Msze Swigte.

NEW PARISHIONERS ﬁ‘
¢+ Lauren Landri 2.
» Kevin O’Donnell lt ﬂh
» Grace Palmer . - EchM.E
) ggrlslllal';z & Katarzyna Ras Wlth New Members

* Sylwester Gaj
¢ Krzysztof Chtopek

B A P T I S M Pola Potoczna

Lucas Sobonkiewicz

Marcel Jaszewski

Aurelia Anna Trzop
Nikodem B. Lukasik

Daniel Matthew Gawkowski
Rory Scott Mullane
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Monday, December 5 ODLMY SIE ZA OSOBY CH
8:30 am + Patrick O’Connor . =
+ Patricia Mion N —
Tuesday, December 6 Saint Nicholas, Bishop Maria Antosz Joel Pasowicz
8:30 am Poor Souls in Purgatory Craig Beatovic Arlene Placek
Mark Beatovic Franciszka Purchla
Wednesday, December 7 Saint Ambrose, Bishop and Doctor Al 15k e
of the Church Barb B K Krvst Maik
8:30 am + Leon Mika aroara broecker YS yna ajKa
+ Enzo Mion Stella C.zeber'ak Helen Mlttelbrun
Magdelin Enich Sr. Mary Bridget Murphy
Thursday, December 8 THE IMMACULATE CONCEPTION OF Janina Gawet Laverne Nardella
THE BLESSED VIRGIN MARY Constance Grodecki Nick Nardella
8:30am + Joseph Dembinski Josefina Hernandez Paul Spieles
7:00 pm Deceased Members of the Pinkowski Family Ray Hoffelt Joel Stefka
Friday, December 9 Saint Juan Diego Cuauhtlatoatzin ) hlﬁdy H(;lhmgler Joan}rilTrentadue
8:30 am Special Intention to St. Anthony Miche .e Ho meler-Ryan Ka:[ e Vogt
Maria Lourdes Jose Jozef Zegar
Saturday, December 10 Michael James
8:30 am + Patrick J. Concannon Maria Johnson
+ George Furphy Donald Keegan
5:15 pm + Anthony Cummins Barbara Kilton
+ William & Jacqueline Loehr Driiiien Tdlaidk
+ John Keane Jan K
Sunday, December 11 Third Sunday of Advent S al
9:00 am + Howard Lafin Ralph Kudsk
+ Rev. Gerry Roche
Deceased Members of the Dembinski Family ... and all those in our Book of Intentions and on the Parish app
+ Jane Kotowski ) ) . :
Please call our office to update the Sick List published in our
12: | bulletin.
:00 pm + Otto Seiler ) Prosimy aby dzwonié¢ do biura parafialnego w celu uaktualnie-
+Tony Cummins nia Listy Chorych w naszym biuletynie.

Z narodzeniem Jezusa byfo tak...
This is how the birth of Jesus came about...

»RORATY” FOR KIDS

Dec6 & 13
Mass 7:00pm - St. Constance Church ﬁ

-

Come with:
. Lampion - candel
. heart with your good deeds
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Dear Parishioners, Benefactors and Friends
of Mary, Undoer of Knots,

In today’s Gospel, we hear the words from the
first reading quoted. We see the ultimate fulfilment
of those words in John the Baptist and the person of §
Jesus Christ. God’s full presence has come to dwell
with His people through the Incarnation. John the
Baptist was the precursor to Jesus, the Messiah. He
prepared the way for His coming. In particular, we
see Him announcing the coming of the Messiah and
helping people prepare their hearts to meet Him by :
“ proclaiming a baptism of repentance for the forgiveness of
sins”. What fallowed this passage is the baptism of Jesus by
John, which began Jesus’ public ministry. Thus, we see here
John preparing the people to encounter the living God as He
would walk among them and minister to them through His
preaching and healing . So, too we are called to prepare to en-
counter Jesus. We are to open our hearts every day to receive
Him and let Him be the king of our lives. How do we do this?
Just like in the Gospel, the first step is repentance of our sins so
we can receive God’s forgiveness. During Advent , we are
called to prepare to encounter the Lord. Reflect on what you
can do this Advent season to grow in holiness and devotion.
Take the opportunity this Advent to heed the call of today’s
readings to repentance by visiting the Sacrament of reconcilia-
tion. God is waiting there to offer you, His forgiveness.

This is our great opportunity to come here at St. Robert cam-
pus for the confession December 13 at 7:00 PM until 9:00 PM
and St. Constance campus December 21 at 5:00 PM until 7:00
PM.

The great news I have for you is that we have now a new Op-
erations Director. His name is Martin J. Bracco. So, I want to
welcome Martin on His position as Operation Director.

As you know, in month of October, we count people in the
church and now you can see the result of the October Count.

Thank you and God Bless You,
Rev. Robert J. Lojek, Pastor

Drodzy Parafianie, Dobroczyncy i1 Przyjaciele
Parafii Maryi Rozwiazujacej Wezty

W dzisiejszej Ewangelii styszymy stowa przyto-
czone z pierwszego czytania. Ostateczne spelnienie
tych stéw widzimy w Janie Chrzcicielu i w osobie
Jezusa Chrystusa. Pelnia obecnosci Boga przybyta,
aby zamieszka¢ z Jego ludem poprzez Wcielenie Sto-
wa Bozego. Jan Chrzciciel byt prekursorem Jezusa,
Mesjasza. Przygotowat droge na Jego przyjscie. W
szczegblny sposob widzimy Go zapowiadajacego
przyjscie Mesjasza i pomagajacego ludziom przygo-
towac serca na spotkanie z Nim przez: ,,gloszenie
chrztu nawrdcenia dla odpuszczenia grzechdw”. Zaraz po tym
fragmencie nastgpuje chrzest Jezusa przez Jana, ktory zapoczat-
kowat publiczna postugg Jezusa. Tak wigc widzimy tutaj Jana
przygotowujacego ludzi na spotkanie z zywym Bogiem. Tak
jakby On sam chodzit wérdd nich i stuzyt im poprzez swoje
nauczanie i uzdrawianie. Dlatego tez jesteSmy wezwani do
przygotowania si¢ na spotkanie z Jezusem. Kazdego dnia ma-
my otwiera¢ nasze serca, aby Go przyjac i pozwoli¢ Mu by¢
krolem naszego zycia. Jak to robimy? Podobnie jak w Ewange-
lii, pierwszym krokiem jest pokuta za nasze grzechy, abysmy
mogli otrzymaé Boze przebaczenie. W czasie Adwentu jeste-
$my wezwani do przygotowania si¢ na spotkanie z Panem. Za-
stanowmy si¢, co mozemy zrobi¢ w czasie Adwentu, aby wzra-
sta¢ w Swigtosci i poboznosci. Skorzystajmy aby z okazji Ad-
wentu wystucha¢ si¢ w wezwania dzisiejszych czytan do poku-
ty, skorzysta¢ z sakramentu pojednania. Bog czeka tam, aby
zaoferowaé nam swoje przebaczenie.

Jest wspaniata okazja, aby przyjs¢ tutaj do kosciota $w. Rober-
ta na spowiedz 13 grudnia od 7:00pm do 9:00p,m oraz do ko-
$Sciota $w. Konstancji 21 grudnia od 5:00pm do 7:00pm.

Kolejna dobra wiadomoscia jaka mam dla Was, jest to, ze ma-
my nowego dyrektora operacyjnego. Nazywa si¢ Martin J.
Bracco. Tak wigc, chcialbym powita¢ Martina na jego stanowi-
sku jako dyrektora operacyjnego.

Jak wiecie w pazdzierniku liczymy osoby w kosciele i teraz
mozecie zobaczy¢ wynik tego liczenia.

Dzigkuj¢ i Bog zaptad,
Ks. Robert J. Lojek, Pastor

Mary , Undoer of Knots Parish — October Count
St. Constance Campus - Average 1941/ week

Week 2

4:30pm (Eng) Sat 111

Week 1

4:30pm (Eng) Sat 93

7:30am (Eng) 127 7:30am (Eng) 133
9:00 (Pol) 645 9:00 (Pol) 623
10:30 (Eng) 288 10:30 (Eng) 274
12:30 (Pol) 429 12:30 (Pol) 567
7:00 (Pol) 214 7:00 (Pol) 243
Total 1796 Total 1951

Week 4

4:30pm (Eng) Sat 92

Week 3

4:30pm (Eng) Sat 109

7:30am (Eng) 137 7:30am (Eng) 134
9:00 (Pol) 634 9:00 (Pol) 678
10:30 (Eng) 293 10:30 (Eng) 290
12:30 (Pol) 578 12:30 (Pol) 563
7:00 (Pol) 228 7:00 (Pol) 248
Total 2007 Total 2005
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12 listopada 2022 r.
Drogie Siostry i drodzy Bracia w Chrystusie,

Pandemia na wiele sposobdw, w duzym i matym wymiarze, zmienita nasze wspolnotowe zycie.
Rodziny, a w szczegolny sposéb mtodzi ludzie, staneli w obliczu niepokojacych zmagarn. To przez
pandemie nasze wzajemne kontakty staly sie wyzwaniem i spotkaly sie z wieloma trudnosciami.
Zostali§my rozdzieleni doktadnie w momencie, kiedy niezmiernie potrzebowali$my wzajemnego wsparcia.
Niestety, dotyczy to takze wiezi i relacji, ktbre mamy w Kosciele i przez Kosciot.

Zrobilismy wszystko, co w naszej mocy, aby péjs¢ naprzdéd, jestem dumny z tego jak wspdlnie
zareagowalismy i zachowalismy sie w obliczu wyzwan zwigzanych z pandemia. Kiedy ogtositern ogéing
dyspense od obowigzku uczestniczenia w niedzielnej Mszy Swietej, wiele parafii zaoferowato niedzielne
Eucharystie w wersji online, a nawet zrobito jeszcze jeden krok i ustanowito telefoniczne linie modlitewne,
docierajgc do potrzebujgcych. Msze telewizyjne, ktére odprawiatem, pomogty utrzymac nas w tgcznosci
jako wspélnote wiary w aglomeracji Chicago. Ustyszatem od wielu z Was, jak wiele pocieszenia
i uzdrowienia te Msze wnosity w Wasze zycie.

Teraz jednak znajdujemy sie na innym etapie. Dzieki szczepieniom i ich dodatkowym,
wzmachiajgcym dawkom, ztagodniaty ograniczenia dotyczgce zgromadzeri publicznych. Wiele oséb czuje
sie bardziej komfortowo wracajgc do Kosciota. Wiemy jednak, ze sg osoby starsze i osoby o obnizonegj
odpornosci, ktére nie sg jeszcze gotowe do powrotu. | nie powinny jeszcze wracaé. Ci najbardziej
zagrozeni bracia i siostry majg usprawiedliwienie dla swojej nieobecnosci w kosciele i dlatego bede
kontynuowat odprawianie Mszy $w. za posrednictwem stacji ABC. Jednak dla reszty z nas, po
konsultacjach z moimi doradcami, postanowitem wraz z rozpoczynajgcym sie w pierwszg niedziele
adwentu, 26-27 listopada, nowym rokiem koscielnym znie$S¢ ogolng dyspense od obowigzku
uczestniczenia w niedzielnej Mszy swiete).

Mam nadziejg, ze pierwsza niedziela adwentu bedzie dla nas poczgtkiem podjecia na nowo
naszego zycia jako wspdlnota wiary, ktéra gromadzi sig, aby wielbi¢ Boga. Poprositem naszych
duszpasterzy, aby Msze $w. w dniach 26-27 listopada rozpoczety sie tradycyjnym zapaleniem wierica
adwentowego. Po homilii Wasz proboszcz poprowadzi wspoélnote w odnowieniu przyrzeczen
chrzcielnych, uznajgc, ze zobowigzanie do uczestnictwa w niedzielnej Mszy sw. dotyczy Boga, ale takze
siebie nawzajem. Nasze wspolne wyznanie wiary i pragnienie odwrécenia sig od grzechu, zakoriczy
obrzed pokropienia wodami chrztu Swietego.

Niech ta okazja do odnowienia wiary i zycia, ktérego wszyscy tak bardzo pragniemy, bedzie dla
nas swiezym poczatkiem. Raz jeszcze ponownie zobowigzmy sige do wielbienia Boga i wspierania sie
nawzajem tydzieri po tygodniu, kiedy wspblnie bedziemy gromadzi¢ sie wokét Stotu Pariskiego, aby
karmi¢ sie Ciatem Chrystusa i odnawiaé swojg wiare.

Szczerze oddany Wam w Chrystusie,

Cone ot :
Arcybiskup Chica

an

"

Mary , Undoer of Knots Parish — October Count
St. Robert Bellarmine Campus - Average 437/week

Week 1

Week 2

Week 3

Week 4

5:00pm (Sat) 98 5:00pm (Sat) 151 5:00pm (Sat) 114 5:00pm (Sat) 106
10:00 am 162 10:00 am 164 10:00 am 213 10:00 am 220
12:00pm 186 12:00pm 95 12:00pm 144 12:00pm 95

Total 446 Total 410 Total 471 Total 421
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Rekolekcje Adwentowe

Nauki rekolekcyjne:

18 grudnia 9:00am, 12:30pm 1 7pm

19 - 21grudnia - 9:30am 1 7pm

Prowadzi ks. Piotr Pochopien - Misjonarz z Brazylii

it Rekolekcje to Swiety czas dla kazdego — dla shuchajacych i takze dla

§ prowadzacego. Jest to czas zatrzymania si¢ i zastanowienia nad swoim
Bf Zyciem i bliskich. Czas popatrzenia w glebig swojej duszy i odpowiedzenie sobie na podstawowe
pytanie po co zyje , dla kogo zyje i jak wyglada moja relacja z Bogiem i drugim cztowiekiem. Na
te pytania bedziemy chcieli wspolnie odpowiedzieé¢ sobie podczas tegorocznych rekolekcji adwen-

'Jw\\. j{ towych, aby dobrze przygotowa¢ siebie i swoje rodziny na §wigtowanie Narodzin Jezusa Chrystu-
— d sa. ZnajdZzmy czas na rekolekc_]e 1 nie zmarnujmy czasu danego nam od Boga. Od czasu k1edy
. otrzymalem zaproszenie z rekolekCJarru do waszej parafii, kazdego dnia pamigtam o was i kapla-
nach postugujacych w waszej parafii w modlitwie.
Pamlqta_]' Te rekolekCJe to tWO_] czas dany od Boga!

Ksigdz Piotr Pochopieri misjonarz z Brazylii

o
ARCHDIOCESE OF CHICAGO I@l

Office of the Archbishop

835 North Rush Street Chicago, IL 60611-2030
312.534.8230

archchicago.org

December 2022

Dear Friends in Christ,

On the Third Sunday of Advent, our parishes will be conducting the Retirement Fund for Religious collection, an an-
nual appeal that benefits nearly 25,000 elderly sisters, brothers, and religious order priests. Our senior religious are a treas-
ure—both for their service to our Church and for the ways their prayer and witness enrich our faith. “Planted in the house of
the Lord, they shall flourish in the courts of our God. They shall bear fruit even in old age” (Ps 92:14-15). As | reflect on the
ministry of women and men religious—past and present—I am grateful for the ways they have shaped my own faith. | also
value the tremendous service they have offered our Archdiocese. Perhaps you, too, recall an older religious who made a posi-
tive difference in your life.

Most senior religious worked many years for little pay, leaving their religious communities with a shortage of retire-
ment savings. Rising health-care costs and decreased income compound the challenge to meet day-to-day needs for medica-
tions, nursing assistance, and other necessities. Donations to the Retirement Fund for Religious provide financial support that
helps religious communities care for aging members while ensuring younger ones can continue the good works of their el-
ders.

l understand you are asked to support many worthy causes. | invite you to contribute what you can at masses the
weekend of December 10-11. Most importantly, please pray for God’s continued blessing on all our women and men reli-
gious. Rest assured that they are praying for you.

Wishing you every blessing during this Holy Season of Advent. With kind regards | remain,

Sincerely yours in Christ,

Archbishop of Chicago
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MSZA SWIETA RODZINNA ON CONTAINMENT, OR NOT

© 2022 John B. Reynolds (jrwrites9@gmail.com)

Zapraszam My wife and I take boy child Jack every Friday
ap ?{S a y . S morning to StoryTime at the Des Plaines Public 2
wszystkie d:ZIGCl Library. There are maybe ten other children (
oraz mlodziez ‘ there along with their respective parents and

: ' randparents. Miss Irene puts toys out for the

p.I'ZYgOtOWll] acq \‘ tgots topplay with, or not. Sphe rea(}ils a couple of

S1€ do Sakra- - ’ stories for the tots to listen to, or not. And at

mentu Bierzmo- the end she hands out reading material for the adults re:
. what to look for as our little ones develop.

wania wraz z But at the end of a recent session, she had

Rodzicami na . something for the children: little pumpkin-design bags
q_ . - with a coloring book and a small box of crayons. Jack is
MSZQ SWI?’[Q Ro- ’ new to crayons, so Gail gave him one when we got
lel’ll’l'c’{J ktora od- home, and then she guided his tiny Jack-hand as he ran
o Qi o the crayon across an image in the coloring book. I told
deZIe SIe W nle. . . Jack that his artistry was apparent, and that someday, his
leClQ 11 grudnia o gOlenle 12:30pm. Msza folks would display it on the refrigerator. I told him that
Squ‘[a Rodzinna _]GS'[ CZQSCIQ programu for- someday, too, somebody would tell him to stay within
the lines...
maCJl przed pI‘ZYJ QClem sakramentOw Bierz- Yeah. This is what we do as we get older. Or maybe
mowanie 1 I Komunii SWIQ’[@] just old. We hem things in. We don’t go outside the
acd ; : i3 lines. We don’t write in the margins. We don’t eat
Dziect przygotqwuj ace sig do I Komunii dessert first. I found a list online the other day of ways
zapraszamy do p1erwszygh lawek. W tym in which we limit ourselves. For example, “we go
dniu deEL pOéWlQCOl’le kSqueCZkl komum]ne, looking for failure” and “we play it safe” and “we stop

listening to our hearts.” I’ve been guilty of all of these
at various points in my life. Still am. But I’'m trying to
be more like Peter. You know. When he climbed out of
the boat.

And these thoughts come to mind as I consider

today’s readings. Not that Isaiah and the Apostle Paul
R RO e e e e e and John ‘ghe Baptist are trying to hem thjngs in. Quite

. the opposite. They are all essentially telling us to go
;% Opiatek KOI- Zywego Rozanca outside the lines, to write in the margins, to eat dessert
% przy kosciele Sw. Konstanc;ji

first. They are all essentially telling us to get out of the

boat by expanding the notion of God in our lives. I
heard the mega-preacher Joel Osteen once say that we
tend to put God in a box. If such is so, we probably all

ﬁ Grupy Zywego Rézanca zapraszaja wszystkich

ﬁ cztonkéw z rodzinami i sympatykéw na tradycyj-

ﬁ ny Optatek, ktéry odbedzie sie w niedziele,

need a bigger box.
Millenniums ago, who could possibly imagine a
% 8 stycznia 0 2:30pm, w sali bankietowej Lone
% Tree Manor w Niles.

messianic time to come when “...the wolf shall be a
;’i Bilety w cenie $40 od osoby mozna zamdwié u

guest of the lamb, and the leopard shall lie down with
the kid; the calf and the young lion shall browse

* zelatorek lub u Matgorzaty 773-671-4661.

¥ Zapraszamy na wspolne koledowanie.

together, with a little child to guide them...” Isaiah, for
one. For that matter, what first-century Jew could

i Istnieje mozliwos¢ dowozu dla oséb ktore nie

1% maja srodkow transportu

possibly believe that God’s promise of salvation
extended beyond him or her to the Gentiles. The Apostle
(I-will-praise-you-among-the-Gentiles) Paul, for one.

And finally, what zealot would dare say to the
Pharisees and Sadducees when they come to him
feigning repentance, “You brood of vipers! Who warned
you to flee from the coming wrath? Produce good fruit
as evidence of your repentance.” John the Baptist, for
one. Do you see what’s happening here? All three of
these biblical players are urging their respective
audiences--and by extension, us--to amplify their
notions of God, not limit them. I’ll be OK--at least at the
beginning--with the teachers telling Jack to stay within
the lines. Like Isaiah, Paul and the Baptist, though, 1’11
never be OK with the notion of containing God. As if
any of us possibly could.
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Thursday, DECEMBER 8

Solemnity of the Immaculate Con-
ception of the Blessed Virgin Mary,
Patronal Feast Day of the United
States;

As Our Lady Immaculately Conceived, she
is the Patroness of the United States of

America.
Itis A HOLY DAY OF OBLIGATION.

Mass Schedule at St Constance Church

8am Eng; 11am Pol
12:00 pm (Adoration - The Hour of Grace)
5:00pm Eng;  7:00pm Pol
Mass Schedule at St. Robert Bellarmine Church
8:30am,; 1:30pm 7:00pm
The Hour of Grace

The 8th of December is an important day — the Feast of
the Immaculate Conception. It is also the day on which
in 1947 Our Blessed Mother gave us the Hour of Grace.
“It is my wish that every year, on 8th December, at
noon, the “Hour Of Grace For The World” be celebrated
(12.00 — 1.00pm). Many divine and bodily graces will be
received through this devotion. — Our Lady to Sister
Pierina in a little church in Montichiari, Italy

Czwartek, 8 grudnia
Uroczysto$¢ Niepokalanego Poczgcia
Naj$wigtszej Maryi Panny - Swieto Patro-
nalne w Stanach Zjednoczonych.

Rozklad Mszy Sw w KoSciele
Sw. Konstancji

8am Eng 11am Pol
12:00 pm (Adoracja - Godzina Laski)
5:00pm Engl 7:00pm Pol

Rozklad Mszy Sw. w Kosciele Sw. Rober-
8:30am 1:30pm 7:00pm

Godzina Laski

Matka Boza, objawiajac si¢ w Swieto Nie-
pokalanego Poczqma 8 grudnia 1947 r.,
powiedziata: "Zycze sobie, aby kazdego
roku w dniu 8 grudnia, w go]udme obcho-
dzono Godzine Laski dla calego swiata.

Dzigki modlitwie w tej godzinie zesle wiele fask dla
duszy i ciala. Beda masowe nawrdcenia. Dusze zatwar-
dziafe i zimne jak marmur poruszone beda faska Boza i
znow stang si¢ wierne 1 mifujace Boga. Pan, mdj Boski
Syn Jezus, okaze wielkie mifosierdzie, jeZeli dobrzy lu-
dzie beda sie modlic za bliznich. Jest moim Zyczeniem,
aby ta Godzina byta rozpowszechniona. Wkrotce ludzie
poznaja wielkosc tej Godziny {aski.

Jesli ktos nie moze w tym czasie przyjsc¢ do kosciofa,
niech modli sie w domu”.

A

WICHERKI

Serdecznie zapraszamy dzieci, ktore :
chciatyby Spiewaé w parafialnym zespo- &
le ,, WICHERKI” na spotkania w kazdy
wtorek o godzinie: 5:30 wieczorem.
Proby odbywaja si¢ w Sali ks. Borow-
czyka. Kontakt: Sr. Anna Strycharz
MChR

(773) 545-8581 wew. 40

DZIECIECE KOLKO ROZANCOWE
I—— W kazda pierwsza niedzielg miesiaca o godz. 11:40am

spotyka si¢ grupa DZIECIECEGO KOLKA

ROZANCOWEGO BLOGOSEAWIONEJ KAROLINY
AT KOZKI prowadzona przez Sr. Anng Kalinow-

| ska. Kontakt:

Sr. Anna Kalinowska: (773) 526-3995
DZIECIECA GRUPA KORONKOWA,
spotyka si¢ w druga niedziel¢ miesiaca o godz. 11:40pm w Sali
Ks. Borowczyka Spotkania prowadzi Sr. Anna Strycharz.

Zapraszamy!!!
Kontakt: Sr. Anna Strycharz MChR (773) 545-8581 wew. 40

5 i N

“The Adoration
and Worship Night

December 11
St. Constance Church
After the Mass at 7pm

WIECZOR'

UWIELBIENIA

Pana Jezusa
po Mszy sw. o godz.
7 wrpc"zor%m.

Next week we invite everyone to the
Adoration of Lord Jesus exposed in the Blessed Sacra-
ment after the Mass at 7pm. It will be a bilingual wor-

ship night with music and meditation by
The Hope Music Group.

n__3

$wigtej do sali ks. Borowczyka.

Our Children Foundation przy kosciele Sw. Konstancji zaprasza do zakupu recznie wykonanych , roznorodnych
0zdob choinkowych , bombek , stroikdw a nawet pysznego domowego ciasta. Goracy kubek kawy dla kazdego gratis. Jestesmy or-
ganizacja niedochodowa i utrzymujemy si¢ z wielkiej hojnosci ludzkich serc.100 % dochodéw przeznaczamy na rozwdj i rozrywke
naszych niepelnosprawnych dzieci.Dlatego bardzo, bardzo goraco zapraszamy wszystkich w niedziele 11 grudnia po kazdej mszy
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‘€,

2 ";1: TR §
B |4 ﬁi }

ENGLISH MASSES

Msze Sw. w jezyku angielskim

CHRISTMAS EVE

Saturday, December 24
4:00pm Family Mass - St. Robert Bellarmine (SRB)
5:30pm - Family Mass - St. Constance (STC)
10:00pm Christmas Carols - (SRB)
10:30pm Mass - (SRB)

CHRISTMAS DAY
Sunday, December 25
7:30am (STC) 10:30am (STC)
9:00am (SRB) 12:00pm (SRB)

SAINT STEPHEN, The Martyr

Monday, December 26
8:00am (STC)
8:30am (SRB)

NEW YEAR’S EVE

Saturday, December 31
4:00pm (STC)
5:15pm (SRB)

NEW YEAR’S DAY

Sunday, January 1, 2023
7:30am (STC) 10:30am (STC)
9:00am (SRB) 12:00pm (SRB)

Rozkiad Mszy Sw

MSZE SW. W J. POLSKIM

Polish Masses

WIGILIA BOZEGO NARODZENIA

Sobota, 24 grudnia
8:30 wieczorem - Spiew koled
9:00pm - Pasterka
11:30 wieczorem - s$piew koled
12:00 (o potnocy) - Pasterka

BOZE NARODZENIE

Niedziela, 25 grudnia
9:00am 12:30pm

UROCZYSTOSC SW. SZCZEPANA

Poniedziatek, 26 grudnia
9:30am 7:00pm

ZAKONCZENIE STAREGO ROKU
Sobota, 31 grudnia

7:00 pm
NOWY ROK

Niedziela, 1 stycznia 2023
9:00am 12:30pm 7:00pm

Confession (bilingual) / Spowiedz Swieta
Tuesday, December 13  7pm - 9pm (St. Robert Bellarmine)
Wednesday, December 21 / Sroda, 21 grudnia
5:00pm - 7:00pm (St. Constance)
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Intencje Zywego Rozanca przy kosciele $w. Konstancji na Grudzien 2022 rok

Intencje papieskie:

Za organizacje wolontariatu

Modlmy sig, aby organizacje wolontariatu i zajmujace si¢ promocja cztowieka znalazty osoby pra-

gnace angazowac si¢ na rzecz dobra wspolnego oraz aby szukaty wciaz nowych drog wspotpracy na

poziomie mi¢dzynarodowym.

Intencje state:

— Intencje przeblagalne Najswigtszego Serca Pana Jezusa i Niepokalanego Serca Maryi Panny, za Grzechy Nasze, Na-
szych Rodzin i Catego Swiata.

— O Blogostawienstwo dla Zyjacych Cztonkéw Zywego Rozafica, a Rados¢ Wieczna dla Zmartych.

— O Pokdj na $wiecie, w Naszych Rodzinach i sercach oraz o powotania do stuzby Kaptanskiej i Zakonne;.

Intencje parafialne: ]

— O owocne przezycie Adwentu i Swiat Bozego Narodzenia przez udziat w rekolekcjach adwentowych, spowiedzi i Ko-
munii Swigtej.

Zapraszamy osoby chetne do codziennego odmawiania 1 dziesiatki rozanca o kontakt z Ks. Franciszkiem Florczyk albo
Matgorzata Kazmierczak 773-671-4661

Simbang Gabi

Filipino AdventMass Tradition

Mary Undoer of Knots Celebrant: Father
St Robert Bellarmine Campus Xamie Reyes

4646 N. Austin Ave. Concelebrant:

Chicago, lllinois 60630 ; Father Robert Lojek
December 16, 2022

Friday, 7:00 pm

For more information please call:
Ogie & Riza Cave (773) 852-1401
Lou & Efren Jose (773) 895-7521
Dan & Emy Santillan (773) 968-8076
Marylyn & Stephen Young (773) 875-6162
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SRBPA PRESENTS

PANCARED
WITH
oANTA

SUNDAY, DECEMBER 4TH
8:30 AMTO 12:30PM
KERNAGHAN HALL

Seating is not reserved

y 4
(‘:

‘\

V-

-/

o PER PERSON

*Includes all you can eat Split the Pot and Kids

pancakes and sausage, and Prize Raffle tickets!!

)

milk/juice/coffee.

O
AR AN ALXARYAX)

Please return this order form to the school office by Wednesday November 30th. Your pre-paid tickets will be ready for pick up at
the door. Walk-ins are also Cash or checks payable to SRBPA. Q i srbpa iati il.com

Sponsored by the SRB Parents’
Association and hosted by the
Kindergarten & 8th grade classes.

Don't forget your camera to take
a picture with Santa!!

FAMILY NAME

EMAIL

# OF ADULTS ATTENDING # OF CHILDREN ATTENDING

# PANCAKE ORDERS

SRB PreK-4 and fourth grade "Prayer Partners" met
fun Thanksgiving activity together.

==

last week for a

o
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FAMILY MASS AND FIRST
COMMUNION PRAYER
BOOKS BLESSING

— ST. ROBERT BELLARMINE
CHURCH
We invite all children and young
people preparing for the Sacrament
of Confirmation together with their
parents for the Holy Mass on Sun-
day, December 18, 2022 at
9:00am.
The Family Mass is part of the for-
mation program before receiving
the sacraments of Confirmation
and First Holy Communion.
During this Mass the First Com-
munion Prayer books will be
blessed.

#
Q

~
‘b
N

.

Giving Tree

As every year in our parish we prepare
a "Giving Tree". There are many peo-
ple around us who need help. All gifts
are needed at Church on December 11.
On this day, the gifts will be sorted
and distributed to each of the organiza-
tion.

Swiateczne Drzewko Dobroci

Drodzy Parafianie. Jak co roku w naszej Parafii przygoto-
walismy ,,Swigfeczne Drzewko Dobrocr”’. Wokot nas jest
wiele 0s6b, ktdre potrzebuja pomocy. Prezenty prosimy

przynie$¢ do 11 grudnia 2022. W tym dniu prezenty beda

sortowane i dostarczone do poszczegblnych organizacji.
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. ®
Ma&m
PIZZERIA

‘ ST ROBERT BELLARMINE PARENT ASSOCIATION

DATE
Wednesday, December 7, 2022

LOCATION

Lou Malnati’s Harwood Heights
4:00pm - 9:00pm
7125 W Gunnison St
(708) 667-3500

FOR QUESTIONS

Please contact Danielle Corrigan
(312) 520-5447
dcorrigan.srbpa@gmail.com

Lou Malnati’s will donate 20% of total sales to your organization (20% based on pre-tax purchase,
excluding alcohol) from every order received from Dine-In, Carryout or Delivery (within zone).
Make sure to mention the flyer or fundraiser during your order.

* INCLUDES ONLINE AND APP ORDERING. USE CODE: FUNDSRB22 *

-----------------------------------------------------------------------------------------

« Must mention fundraiser at time of order to ensure credit towards fundraiser
pLEASE « Please check receipt for “fundraiser” item, if you do not see “fundraiser”

on your receipt, please see or call a manager. For online orders, it will be
N n ' E indicated after you enter the promo code.

- For questions or concemns please email fundraising&ioumainatis.com
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WOMAN'’S CLUB CHRISTMAS PARTY

Enjoy festive decorations, a delicious dinner,
a spectacular raffle, and the camaraderie of
friends.

WHEN: Monday, December 12, 2022

TIME: Registration 5:30 pm Dinner served at
6:00 pm

WHERE: St. Robert Bellarmine Kernaghan Hall
MENU: Catered by Graziano’s

COST: $35.00 per person

Reservations are due no later than noon, December
5,2022. Late reservations will not be accepted.
Please complete the reservation form, include cash
or check (made out to St. Constance Woman’s
Club), place in an envelope marked Woman’s Club
Christmas Party and return at the November meet-
ing, in the Sunday collection basket, or the rectory
mailbox (St. Constance or St. Robert) by noon,
Monday, December 5, 2022. If you have any ques-
tions, call Pat at 708-867-7401.

CHRISTMAS PARY RESERVATION FORM
(due December 5, 2022)

Name

Phone

Number of reservations at $35.00 per person

Amount enclosed
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Parish Directory

PARISH STAFF:

Rev. Robert Lojek Pastor ~ (773) 545 8581 Ext. 36
Rev. Franciszek Florczyk Associate Pastor

Rev. Brendan Guilfoil Associate Pastor (773) 777 2666 x206
Rev. Andrzej Izyk Liturgy Director (773) 726 3242
Rev. Scott Donahue, Resident

Mr. & Mrs. Jim Schiltz Dcn. Couple: (773) 259 8261

Mr. & Mrs. Bill Frere Dcn. Couple (773) 777 2666
Mr. Roman Harmata Pastoral Associate- Ext. 19

Ms. Pat Pomykalski Business Manager - Ext. 11
Martin J. Bracco Director of Operations

Sr. Anna Strycharz Director of REP - Ext. 40

Mrs. Marie Blecka Music Director - Ext. 37

Mrs. Grace Bajan Polish organist

Sr. Karolina Szymkowiak Sacristan

Mary Ann Furphy Sacristan

Barbara Donnelly Secretary Rectory@srb-chicago.org

St. Robert Bellermine Rectory
Secretary - stcrectory@gmail.com
St. Constance Rectory  Ext. 0
Maintenance 312-576-7627
Maintenance

Mrs. Dorota Strek

Mr. Wayne J. Rybarczyk
Mr. Patrick Pfaller

ST ROBERT BELLARMINE CHURCH
RECTORY HOURS:
Phone: (773) 777-2666 Fax (773) 777-2770
Monday, Tuesday, Thursday, and Friday
8:00am - 4:30pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Wednesday, Saturday, Sunday - closed

SRB Mobile App:http://www.parishsolutionsco.com/
bellarmineil.html

FAITH FORMATION OFFICE

6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 934 7593

ST. ROBERT BELLARMINE SCHOOL

6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 725 5133
Catherine Tenzillo, Principal ctenzillo@archchicago.org
SRB School Office Schooloffice@srb-chicago.org

ST. CONSTANCE CHURCH
RECTORY HOURS / BIURO PARAFIALNE:
Phone: (773) 545-8581 ext. 0

Monday—Thursday/ od poniedziatku do czwartku
8:30am - 5:00pm (lunch break: 12:00pm-1:00pm)
Friday 8:30am -12:00pm / Piatek od 8:30am do 12:00pm
Saturday, Sunday - CLOSED

ST. CONSTANCE SCHOOL:
Address: 5841 W. Strong St. ~ Phone: (773) 283 2311

RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM
PROGRAM RELIGIINY:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 545 8581 ext. 40

POLSKA SZKOEA IM. SW. MAKSYMILIANA
MARII KOLBE:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 771 1745

MISSIONARY SISTERS OF CHRIST THE KING:
Address: 4910 N. Menard St. Phone: (773) 481 1831

BULLETIN SUBMISSION AND FEEDBACK:
bulletin@maryundoerofknots.org
Due Date: Tuesdays - 5:00pm - 12 days in advance.
Please check December bu[letz;; Early Submission dates on our
website.
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SUNDAY MASSES - St. Constance

MSZE SW. NIEDZIELNE - Sw. Konstancja

CELEBRANTS
CELEBRANCI

Fr F. Florczyk

Fr. B. Guilfoil

Fr. R. Lojek

Fr. B. Guilfoil

Fr. R. Lojek

Fr. F. Florczyk

Fr B. Guilfoil

Fr F. Florczyk

Fr F. Florczyk

Mary, Undoer of Knots
Offertory Collections, November 27 Sylwe ster
Total: $ 14,755.50 2022/ 2023

Thanksgiving $ 1,483.00

EXTRA-ORDINARY
MINISTERS
SZAFARZE EUCHARYSTII

A. Sanders
N. Guagliardo

J. Gordon
C. Schiltz

Missionary Sisters

F. D’Anna
G. Peczkis

Missionary Sisters
R. Harmata

Missionary Sisters

Kathleen Fergus
David Nowak
Pat Zyburt

Ogie Cave
Deacon Bill Frere
Mary Ann Furphy

Sue Donat
Jane Heamin
Patrick Mullane

Sobota, 31 Grudzien 2022

Next week we will have a special Second collection for
Retirement Fund for Religious. Thank you for Your Ge-

nericity!

Poczatek 8:00 wieczorem
Handzel Center 5864 W. Ainslie Street, Ch1cago
Zarzad Klubu Polonia przy kosciele Swietej Kon-
stancji zaprasza na bal Sylwestrowy 2022/2023.

W przysztym tygodniu
bedzie specjalna druga
kolekta na Fundusz eme- |
rytalny dla osob konse-
krowanych. Bog zaptaé
za Wasza hojnosc.

«  Sharein s s
e ‘“Care A ol

Cena biletu $100.00 od osoby w tym pelny goracy
obiad, zakaski, chtopskie jadto, szampan i wiele
wigcej. Do tanca przygrywac bedzie znany zespot
“Gwiazda Band”.

Po rezerwacjg i sprzedaz biletow prosimy dzwonic:

Fande pars 4
Kdacde de Batgionss
S e ———

et Wt
" 20w Ot

1(773) 612-6074 lub 1(773) 545-8581



